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SAFETY ADVICE

SAFE WORKING PRACTICE

Please read through the Safe Working Practice to ensure prevention of injury or damage to the product.

•	 Ensure the pergola is securely anchored to the ground using the provided fixing bolts. Follow the instructions 
in the installation manual to prevent any movement of the structure.

•	 Installation must be performed by a minimum of two individuals. Use appropriate ladders and tools to ensure 
safe assembly, and avoid standing on any parts of the pergola that may not support weight.

•	 Before installation, check that all tools and equipment are in safe working order. Avoid using damaged or 
makeshift tools, which could compromise stability.

•	 Confirm the installation site is stable and level, free from any obstacles or uneven ground that could affect the 
pergola’s stability.

•	 Only install on a stable, even surface, and ensure that there are no obstructions that may cause the pergola to 
shift or tilt.

•	 Regularly inspect all bolts, screws, and fittings after installation, especially following strong winds or other 
severe weather conditions, to ensure they remain tight and secure.

•	 Avoid placing any heavy objects on the pergola frame or top, which could exceed its structural limits and 
compromise stability.

•	 Do not attempt to install or adjust the pergola during high winds or other adverse weather conditions.

•	 Adhere to all specified weight limits, if applicable, and do not use the pergola for purposes other than outdoor 
shelter.

•	 For LED lighting components, ensure all electrical parts are dry and undamaged before connecting to a power 
source. Follow the specific LED installation instructions provided by the manufacturer.

•	 Only use waterproof connectors and fittings supplied or recommended by the manufacturer for LED lights. If 
not included, consult a qualified electrician for safe installation.

•	 Confirm that all electrical outlets and components used with the pergola’s LED lights are compliant with 
outdoor use standards, as well as being properly protected against moisture exposure.

•	 Regularly inspect LED lights and wiring for any signs of damage, wear, or corrosion, particularly after exposure 
to adverse weather.

•	 Do not use the LED lights if any wires or components appear frayed, loose, or otherwise compromised. Ensure 
that damaged parts are replaced by qualified personnel with manufacturer-approved parts.

•	 Avoid using the pergola’s LED lighting during thunderstorms or severe rain, and disconnect it from the power 
source in such conditions if not equipped with automatic shut-off.

•	 Children and pets should not be left unsupervised around the pergola, particularly near any exposed or 
accessible electrical components.

•	 Ensure that any electrical installations are performed or inspected by a licensed electrician to verify 
compliance with safety standards and prevent electrical hazards.

CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

PRATIQUE DE TRAVAIL SÉCURITAIRE/ SICHERES ARBEITEN/ PRÁCTICAS DE TRABAJO SEGURAS/ 
PRATICHE DI LAVORO SICURO/ VEILIG GEBRUIK/ SÄKER PRAXIS
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Monster Group UK Limited’s liability will be limited to the commercial value of the product only. 
Please visit https://monstershop.co.uk/policies/terms-of-service to see the full terms and conditions.
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

Veuillez lire attentivement les pratiques de travail sécuritaires afin d’éviter toutes blessures ou dommages sur le 
produit. 

•	 Assurez-vous que la pergola est solidement ancrée au sol à l’aide des boulons de fixation fournis. Suivez les 
instructions du manuel d’installation pour éviter tout mouvement de la structure. 

•	 L’installation doit être réalisée par au moins deux personnes. Utilisez des échelles et des outils appropriés pour 
garantir un assemblage sécurisé, et évitez de vous appuyer sur des parties de la pergola qui pourraient ne pas 
supporter de poids. 

•	 Avant l’installation, vérifiez que tous les outils et équipements sont en bon état de fonctionnement. Évitez d’utiliser 
des outils endommagés ou de fortune qui pourraient compromettre la stabilité. 

•	 Assurez-vous que le site d’installation est stable, de niveau, et exempt d’obstacles ou de terrain inégal qui 
pourraient affecter la stabilité de la pergola. 

•	 Installez uniquement sur une surface stable et plane, en vous assurant qu’il n’y a aucun obstacle qui pourrait faire 
glisser ou incliner la pergola. 

•	 Inspectez régulièrement tous les boulons, vis et fixations après l’installation, surtout après des vents forts ou 
d’autres conditions météorologiques sévères, pour vérifier qu’ils restent serrés et sécurisés. 

•	 Évitez de placer des objets lourds sur le cadre ou le sommet de la pergola, car cela pourrait dépasser ses limites 
structurelles et compromettre la stabilité. 

•	 N’essayez pas d’installer ou de régler la pergola par temps de vent fort ou dans des conditions météorologiques 
défavorables. 

•	 Respectez toujours les limites de poids spécifiées, si applicables, et n’utilisez pas la pergola à des fins autres que 
celle de refuge extérieur. 

•	 Pour les composants d’éclairage LED, assurez-vous que toutes les pièces électriques sont sèches et en bon état 
avant de les brancher à une source d’alimentation. Suivez les instructions spécifiques d’installation des LED 
fournies par le fabricant. 

•	 Utilisez uniquement des connecteurs et des raccords étanches fournis ou recommandés par le fabricant pour les 
lumières LED. Si non fournis, consultez un électricien qualifié pour une installation sécurisée. 

•	 Assurez-vous que toutes les prises et composants électriques utilisés avec les lumières LED de la pergola sont 
conformes aux normes pour usage extérieur, et bien protégés contre l’humidité. 

•	 Inspectez régulièrement les lumières LED et les câbles pour détecter tout signe de dommage, d’usure ou de 
corrosion, surtout après une exposition à des conditions météorologiques difficiles. 

•	 Never modify the structure or add unauthorised accessories to the pergola, especially in a way that could 
compromise structural or electrical safety.

•	 Conduct routine maintenance checks to inspect for corrosion or damage, especially at connection points, 
ground attachments, and LED wiring and connectors.

•	 Keep clear of the pergola during extreme weather, such as high winds or heavy rain, as stability and electrical 
components may be compromised.

Following these safety instructions will ensure the secure use of the aluminium pergola with LED lights, reducing 
potential hazards and safeguarding all users from risk.
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise durch, um Verletzungen oder Schäden am Gerät zu vermeiden.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Pergola mit den mitgelieferten Befestigungsschrauben fest am Boden verankert ist. 
Befolgen Sie die Anweisungen im Installationshandbuch, um Bewegungen der Struktur zu verhindern. 

•	 Die Installation muss von mindestens zwei Personen durchgeführt werden. Verwenden Sie geeignete Leitern und 
Werkzeuge, um eine sichere Montage zu gewährleisten, und vermeiden Sie es, auf Teile der Pergola zu stehen, die 
kein Gewicht tragen können. 

•	 Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Werkzeuge und Geräte in sicherem Betriebszustand sind. Vermeiden Sie 
beschädigtes oder provisorisches Werkzeug, das die Stabilität gefährden könnte. 

•	 Stellen Sie sicher, dass der Installationsort stabil und eben ist, frei von Hindernissen oder unebenem Boden, der 
die Stabilität der Pergola beeinträchtigen könnte. 

•	 Installieren Sie nur auf einer stabilen, ebenen Oberfläche und achten Sie darauf, dass keine Hindernisse die Pergola 
verschieben oder kippen könnten. 

•	 Kontrollieren Sie nach der Installation regelmäßig alle Schrauben, Bolzen und Befestigungen, besonders nach 
starkem 

•	 Wind oder anderen extremen Wetterbedingungen, um sicherzustellen, dass sie fest und sicher bleiben. 

•	 Vermeiden Sie es, schwere Gegenstände auf den Rahmen oder die Oberseite der Pergola zu legen, da dies die 
strukturellen Grenzen überschreiten und die Stabilität gefährden könnte.

•	 Versuchen Sie nicht, die Pergola bei starkem Wind oder widrigen Wetterbedingungen zu installieren oder 
anzupassen. 

•	 Beachten Sie alle angegebenen Gewichtsbeschränkungen, falls zutreffend, und verwenden Sie die Pergola nur als 
Außenunterstand. 

La responsabilité de Monster Group UK Limited sera limitée à la valeur commerciale du produit. Veuillez visiter 
https://fr.monstershop.eu/policies/terms-of-service pour voir les termes et conditions complets.

•	 N’utilisez pas les lumières LED si des câbles ou composants apparaissent effilochés, lâches ou compromis. 
Assurez-vous que les pièces endommagées sont remplacées par du personnel qualifié avec des pièces approuvées 
par le fabricant. 

•	 Évitez d’utiliser l’éclairage LED de la pergola lors d’orages ou de fortes pluies, et débranchez-le dans de telles 
conditions s’il n’est pas équipé d’une coupure automatique. 

•	 Ne laissez pas les enfants et les animaux domestiques sans surveillance autour de la pergola, en particulier à 
proximité de composants électriques exposés ou accessibles. 

•	 Assurez-vous que toutes les installations électriques sont effectuées ou vérifiées par un électricien agréé pour 
garantir la conformité aux normes de sécurité et éviter les risques électriques. 

•	 Ne modifiez jamais la structure ni n’ajoutez d’accessoires non autorisés à la pergola, surtout si cela peut 
compromettre la sécurité structurelle ou électrique. 

•	 Effectuez des contrôles d’entretien de routine pour vérifier la présence de corrosion ou de dommages, en 
particulier aux points de connexion, aux fixations au sol et aux câbles et connecteurs LED. 

•	 Éloignez-vous de la pergola par mauvais temps, tels que vents forts ou fortes pluies, car la stabilité et les 
composants électriques pourraient être compromis. 

Suivre ces instructions de sécurité assurera une utilisation sûre de la pergola en aluminium avec lumières LED, réduisant 
les risques potentiels et protégeant tous les utilisateurs des dangers.
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

Die Haftung von Monster Group UK Limited ist auf den Handelswert des Produkts beschränkt. Bitte besuchen Sie https://
de.monstershop.eu/policies/terms-of-service, um die vollständigen Geschäftsbedingungen zu sehen.

•	 Für LED-Beleuchtungskomponenten stellen Sie sicher, dass alle elektrischen Teile trocken und unbeschädigt sind, 
bevor Sie sie an eine Stromquelle anschließen. Befolgen Sie die spezifischen Installationsanweisungen für die LEDs, 
die vom Hersteller bereitgestellt wurden. 

•	 Verwenden Sie nur wasserdichte Steckverbinder und Anschlüsse, die vom Hersteller für LED-Leuchten geliefert 
oder empfohlen werden. Falls diese nicht vorhanden sind, ziehen Sie einen qualifizierten Elektriker für eine sichere 
Installation hinzu. 

•	 Stellen Sie sicher, dass alle Steckdosen und Komponenten, die mit den LED-Leuchten der Pergola verwendet 
werden, den Standards für den Außenbereich entsprechen und ordnungsgemäß vor Feuchtigkeit geschützt sind. 

•	 Untersuchen Sie regelmäßig die LED-Leuchten und Kabel auf Anzeichen von Beschädigung, Abnutzung oder 
Korrosion, insbesondere nach extremer Witterung. 

•	 Verwenden Sie die LED-Leuchten nicht, wenn Kabel oder Komponenten ausgefranst, locker oder anderweitig 
beschädigt erscheinen. Stellen Sie sicher, dass beschädigte Teile von qualifiziertem Personal durch 
herstellergeprüfte Komponenten ersetzt werden. 

•	 Verwenden Sie die LED-Beleuchtung der Pergola nicht bei Gewittern oder starkem Regen und trennen Sie sie in 
solchen Bedingungen von der Stromquelle, falls sie nicht über eine automatische Abschaltung verfügt. 

•	 Kinder und Haustiere sollten nicht unbeaufsichtigt in der Nähe der Pergola bleiben, insbesondere in der Nähe von 
zugänglichen elektrischen Komponenten. 

•	 Stellen Sie sicher, dass alle elektrischen Installationen von einem lizenzierten Elektriker durchgeführt oder überprüft 
werden, um die Einhaltung von Sicherheitsstandards zu gewährleisten und elektrische Gefahren zu vermeiden. 

•	 Verändern Sie niemals die Struktur der Pergola oder fügen Sie nicht autorisierte Zubehörteile hinzu, besonders 
wenn dies die strukturelle oder elektrische Sicherheit gefährden könnte. 

•	 Führen Sie regelmäßige Wartungskontrollen durch, um Korrosion oder Schäden zu erkennen, besonders an 
Verbindungsstellen, Bodenbefestigungen und LED-Kabeln und Steckverbindungen. 

•	 Halten Sie sich bei extremem Wetter wie starkem Wind oder starkem Regen von der Pergola fern, da die Stabilität 
und elektrische Komponenten beeinträchtigt sein könnten. 

Das genaue Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen gewährleistet eine sichere Nutzung der Aluminium-Pergola mit LED-
Beleuchtung, wodurch potenzielle Gefahren verringert und alle Benutzer vor Risiken geschützt werden.

Por favor, lea las Prácticas de Trabajo Seguro para garantizar la prevención de lesiones o daños en el dispositivo.

•	 Asegúrese de que la pérgola esté firmemente anclada al suelo utilizando los pernos de fijación suministrados. Siga 
las instrucciones en el manual de instalación para evitar cualquier movimiento de la estructura. 

•	 La instalación debe ser realizada por un mínimo de dos personas. Utilice escaleras y herramientas adecuadas para 
asegurar un montaje seguro y evite apoyarse en partes de la pérgola que puedan no soportar peso. 

•	 Antes de la instalación, verifique que todas las herramientas y equipos estén en buen estado de funcionamiento. 
Evite el uso de herramientas dañadas o improvisadas que puedan comprometer la estabilidad. 

•	 Asegúrese de que el sitio de instalación sea estable y nivelado, libre de obstáculos o suelo irregular que pueda 
afectar la estabilidad de la pérgola. 

214324 214326 214328 314330 214332 214334 214336 214338 - Aluminium Wood Effect Pergola with LED Lights
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

La responsabilidad de Monster Group UK Limited estará limitada únicamente al valor comercial del producto. Por favor, 
visite https://monstershop.es/policies/terms-of-service para ver los términos y condiciones completos.

•	 Instale únicamente sobre una superficie estable y plana, asegurándose de que no haya obstrucciones que 
puedan hacer que la pérgola se desplace o se incline. 

•	 Inspeccione regularmente todos los pernos, tornillos y fijaciones después de la instalación, especialmente 
después de fuertes vientos u otras condiciones meteorológicas adversas, para confirmar que se mantengan 
apretados y seguros. 

•	 Evite colocar objetos pesados sobre el marco o la parte superior de la pérgola, ya que esto podría sobrepasar sus 
límites estructurales y comprometer su estabilidad. 

•	 No intente instalar o ajustar la pérgola en caso de vientos fuertes o condiciones climáticas adversas. 

•	 Respete todos los límites de peso especificados, si aplican, y evite usar la pérgola para fines distintos a los de 
refugio exterior. 

•	 Para los componentes de iluminación LED, asegúrese de que todas las partes eléctricas estén secas y en buen 
estado antes de conectarlas a una fuente de alimentación. Siga las instrucciones específicas de instalación del 
LED proporcionadas por el fabricante. 

•	 Utilice solo conectores y accesorios impermeables suministrados o recomendados por el fabricante para las luces 
LED. 

•	 Si no están incluidos, consulte a un electricista calificado para una instalación segura. 

•	 Confirme que todos los enchufes y componentes eléctricos utilizados con las luces LED de la pérgola cumplan 
con los estándares para uso exterior y estén debidamente protegidos contra la humedad. 

•	 Inspeccione regularmente las luces LED y el cableado en busca de signos de daño, desgaste o corrosión, 
especialmente después de la exposición a condiciones meteorológicas adversas. 

•	 No utilice las luces LED si algún cable o componente aparece deshilachado, flojo o de otro modo comprometido. 
Asegúrese de que las partes dañadas sean reemplazadas por personal calificado con piezas aprobadas por el 
fabricante. 

•	 Evite el uso de la iluminación LED de la pérgola durante tormentas eléctricas o lluvias intensas y desconéctela de 
la fuente de alimentación en tales condiciones si no está equipada con apagado automático. 

•	 No deje a los niños y mascotas sin supervisión alrededor de la pérgola, especialmente cerca de componentes 
eléctricos expuestos o accesibles. 

•	 Asegúrese de que todas las instalaciones eléctricas sean realizadas o inspeccionadas por un electricista 
autorizado para verificar el cumplimiento de los estándares de seguridad y prevenir riesgos eléctricos. 

•	 Nunca modifique la estructura ni agregue accesorios no autorizados a la pérgola, especialmente de forma que 
pueda comprometer la seguridad estructural o eléctrica. 

•	 Realice controles de mantenimiento de rutina para verificar la presencia de corrosión o daños, especialmente en 
los puntos de conexión, anclajes al suelo y cableado y conectores LED. 

•	 Manténgase alejado de la pérgola durante el mal tiempo, como fuertes vientos o lluvias intensas, ya que la 
estabilidad y los componentes eléctricos pueden verse comprometidos.

 
Seguir estas instrucciones de seguridad garantizará el uso seguro de la pérgola de aluminio con luces LED, reduciendo 
los posibles riesgos y protegiendo a todos los usuarios de peligros.
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

Si prega di leggere le avvertenze di sicurezza per prevenire di lesioni o danni al dispositivo.

•	 Assicurarsi che la pergola sia saldamente ancorata al suolo utilizzando i bulloni di fissaggio forniti. Seguire le 
istruzioni nel manuale di installazione per evitare qualsiasi movimento della struttura. 

•	 L’installazione deve essere eseguita da almeno due persone. Utilizzare scale e strumenti adeguati per garantire 
una sicura installazione e evitare di appoggiarsi su parti della pergola che potrebbero non supportare il peso. 

•	 Prima dell’installazione, verificare che tutti gli strumenti e le attrezzature siano in buone condizioni di 
funzionamento. Evitare l’uso di strumenti danneggiati o di fortuna che potrebbero compromettere la stabilità. 

•	 Assicurarsi che il sito di installazione sia stabile e livellato, privo di ostacoli o terreno irregolare che potrebbe 
compromettere la stabilità della pergola. 

•	 Installare solo su una superficie stabile e piana, assicurandosi che non ci siano ostacoli che possano causare lo 
spostamento o l’inclinazione della pergola. 

•	 Ispezionare regolarmente tutti i bulloni, le viti e le fissazioni dopo l’installazione, specialmente dopo forti venti 
o altre condizioni meteorologiche avverse, per garantire che rimangano stretti e sicuri. 

•	 Evitare di posizionare oggetti pesanti sul telaio o sulla parte superiore della pergola, poiché questo potrebbe 
superare i limiti strutturali e comprometterne la stabilità. 

•	 Non tentare di installare o regolare la pergola in presenza di venti forti o condizioni meteorologiche avverse. 
Rispettare sempre i limiti di peso specificati, se applicabili, e non utilizzare la pergola per scopi diversi da quello 
di riparo esterno. 

•	 Per i componenti di illuminazione LED, assicurarsi che tutte le parti elettriche siano asciutte e in buono stato 
prima di collegarle a una fonte di alimentazione. Seguire le istruzioni specifiche di installazione dei LED fornite 
dal produttore. 

•	 Utilizzare solo connettori e accessori impermeabili forniti o raccomandati dal produttore per le luci LED. Se non 
inclusi, consultare un elettricista qualificato per una corretta installazione. 

•	 Verificare che tutte le prese e i componenti elettrici utilizzati con le luci LED della pergola siano conformi agli 
standard per l’uso esterno e adeguatamente protetti dall’umidità. 

•	 Ispezionare regolarmente le luci LED e i cavi per individuare eventuali segni di danno, usura o corrosione, 
soprattutto dopo l’esposizione a condizioni meteorologiche avverse. 

•	 Non utilizzare le luci LED se i cavi o i componenti appaiono sfilacciati, allentati o danneggiati. Assicurarsi che le 
parti danneggiate siano sostituite da personale qualificato con parti approvate dal produttore. 

•	 Evitare l’uso dell’illuminazione LED della pergola durante temporali o forti piogge e scollegarla dalla fonte di 
alimentazione in tali condizioni, se non è dotata di spegnimento automatico. 

•	 Non lasciare bambini e animali domestici senza supervisione intorno alla pergola, soprattutto vicino ai 
componenti elettrici esposti o accessibili. 

•	 Assicurarsi che tutte le installazioni elettriche siano eseguite o verificate da un elettricista autorizzato per 
garantire il rispetto delle norme di sicurezza e prevenire rischi elettrici. 

•	 Non modificare mai la struttura né aggiungere accessori non autorizzati alla pergola, soprattutto se ciò 
potrebbe compromettere la sicurezza strutturale o elettrica. 

•	 Eseguire controlli di manutenzione di routine per verificare la presenza di corrosione o danni, specialmente nei 
punti di connessione, fissaggi al suolo e cablaggi e connettori LED.

•	

214324 214326 214328 314330 214332 214334 214336 214338 - Aluminium Wood Effect Pergola with LED Lights



SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

Lees het hoofdstuk ‘’Veilig gebruik’’ goed door om letsel of schade aan het apparaat te voorkomen.

•	 Zorg ervoor dat de pergola stevig aan de grond is bevestigd met de meegeleverde bevestigingsbouten. Volg de 
instructies in de installatiehandleiding om beweging van de constructie te voorkomen. 

•	 De installatie moet door minimaal twee personen worden uitgevoerd. Gebruik geschikte ladders en 
gereedschappen om een veilige montage te garanderen, en vermijd om op delen van de pergola te staan die 
mogelijk geen gewicht kunnen dragen. 

•	 Controleer voor de installatie of alle gereedschappen en apparatuur veilig en in goede staat verkeren. Vermijd het 
gebruik van beschadigd of geïmproviseerd gereedschap dat de stabiliteit kan aantasten. 

•	 Zorg ervoor dat de installatielocatie stabiel en vlak is, zonder obstakels of oneffenheden in de grond die de 
stabiliteit van de pergola kunnen beïnvloeden. 

•	 Installeer alleen op een stabiele, vlakke ondergrond en zorg ervoor dat er geen obstakels zijn die ervoor kunnen 
zorgen dat de pergola verschuift of kantelt. 

•	 Controleer regelmatig alle bouten, schroeven en bevestigingen na de installatie, vooral na harde wind of andere 
zware weersomstandigheden, om te zorgen dat ze goed vastzitten en veilig blijven. 

•	 Vermijd het plaatsen van zware voorwerpen op het frame of de bovenkant van de pergola, omdat dit de structurele 
limieten kan overschrijden en de stabiliteit kan aantasten. 

•	 Probeer de pergola niet te installeren of aan te passen bij harde wind of onder ongunstige weersomstandigheden. 
Houd u altijd aan de opgegeven gewichtslimieten, indien van toepassing, en gebruik de pergola alleen als bedoeld 
voor beschutting buitenshuis. 

•	 Zorg ervoor dat alle elektrische onderdelen van de LED-verlichting droog en onbeschadigd zijn voordat u deze 
aansluit op een stroombron. Volg de specifieke installatie-instructies van de LED-verlichting die door de fabrikant 
zijn verstrekt. 

•	 Gebruik alleen waterdichte aansluitingen en fittingen die door de fabrikant voor LED-verlichting zijn geleverd 
of aanbevolen. Als deze niet zijn meegeleverd, raadpleeg dan een gekwalificeerde elektricien voor een veilige 
installatie. 

•	 Controleer of alle stopcontacten en elektrische componenten die met de LED-verlichting van de pergola worden 
gebruikt, geschikt zijn voor buitengebruik en goed beschermd zijn tegen vocht. 

•	 Inspecteer regelmatig de LED-verlichting en bedrading op tekenen van schade, slijtage of corrosie, vooral na 
blootstelling aan zware weersomstandigheden. 

•	 Gebruik de LED-verlichting niet als draden of componenten versleten, los of op een andere manier beschadigd 
lijken te zijn. Zorg ervoor dat beschadigde onderdelen door gekwalificeerd personeel worden vervangen met 
goedgekeurde onderdelen van de fabrikant. 

•	 Vermijd het gebruik van de LED-verlichting van de pergola tijdens onweer of hevige regen, en ontkoppel deze van 
de stroombron in dergelijke omstandigheden als deze niet voorzien is van een automatische uitschakeling. 

La responsabilità di Monster Group UK Limited sarà limitata al solo valore commerciale del prodotto. Si prega di visitare 
https://monstershop.it/policies/terms-of-service per vedere i termini e condizioni completi.

•	 Tenersi lontani dalla pergola in caso di maltempo, come forti venti o piogge intense, poiché la stabilità e i 
componenti elettrici potrebbero essere compromessi. 

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si garantirà un uso sicuro della pergola in alluminio con luci LED, riducendo i 
potenziali rischi e proteggendo tutti gli utenti dai pericoli.
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Läs igenom säkerhetsrutinerna för att undvika skador på enheten.

•	 Se till att pergolan är ordentligt förankrad i marken med de medföljande fästbultarna. Följ 
installationsanvisningarna i manualen för att förhindra att konstruktionen rör sig. 

•	 Installationen ska utföras av minst två personer. Använd lämpliga stegar och verktyg för att säkerställa en säker 
montering, och undvik att stå på delar av pergolan som kanske inte kan bära vikt. 

•	 Kontrollera att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan installationen påbörjas. Undvik att använda skadade 
eller provisoriska verktyg som kan äventyra stabiliteten. 

•	 Se till att installationsplatsen är stabil och plan, fri från hinder eller ojämnheter som kan påverka pergolans 
stabilitet. 
Installera endast på en stabil, jämn yta och se till att det inte finns några hinder som kan göra att pergolan förskjuts 
eller lutar. 

•	 Kontrollera regelbundet alla bultar, skruvar och fästen efter installationen, särskilt efter stark vind eller andra 
extrema väderförhållanden, för att säkerställa att de är ordentligt fastsatta och säkra. 

•	 Undvik att placera tunga föremål på pergolans ram eller topp, eftersom detta kan överskrida de strukturella 
gränserna och äventyra stabiliteten. 

•	 Försök inte installera eller justera pergolan under kraftig vind eller ogynnsamma väderförhållanden. 
Följ alltid de specificerade viktbegränsningarna, om sådana finns, och använd inte pergolan för andra ändamål än 
som ett utomhusskydd. 

•	 För LED-komponenter, se till att alla elektriska delar är torra och oskadade innan de ansluts till en strömkälla. Följ 
de specifika installationsanvisningarna för LED-lamporna som tillhandahålls av tillverkaren. 

•	 Använd endast vattentäta anslutningar och beslag som levererats eller rekommenderats av tillverkaren för LED-
lamporna. Om de inte är inkluderade, kontakta en kvalificerad elektriker för säker installation. 

•	 Kontrollera att alla uttag och elektriska komponenter som används med pergolans LED-lampor är anpassade för 
utomhusbruk och ordentligt skyddade mot fukt. 

De aansprakelijkheid van Monster Group UK Limited is beperkt tot de commerciële waarde van het product. Bezoek 
alstublieft https://nl.monstershop.eu/policies/terms-of-service om de volledige voorwaarden te bekijken.

•	 Laat kinderen en huisdieren niet zonder toezicht bij de pergola, vooral niet in de buurt van blootliggende of 
toegankelijke elektrische onderdelen. 

•	 Zorg ervoor dat alle elektrische installaties worden uitgevoerd of geïnspecteerd door een gediplomeerde 
elektricien om te voldoen aan veiligheidsnormen en elektrische gevaren te voorkomen. 

•	 Verander nooit de structuur van de pergola of voeg niet-goedgekeurde accessoires toe, vooral niet als dit de 
structurele of elektrische veiligheid kan aantasten. 

•	 Voer regelmatig onderhoudscontroles uit om te controleren op corrosie of schade, vooral bij de 
bevestigingspunten, grondbevestigingen, bedrading en LED-connectoren. 

•	 Blijf uit de buurt van de pergola bij extreem weer, zoals harde wind of zware regen, omdat de stabiliteit en 
elektrische onderdelen dan mogelijk worden aangetast. 

Het zorgvuldig opvolgen van deze veiligheidsinstructies zal zorgen voor een veilige en stabiele gebruik van de aluminium 
pergola met LED-verlichting, waardoor mogelijke risico’s worden verminderd en alle gebruikers worden beschermd tegen 
gevaren.

SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

Monster Group UK Limiteds ansvar begränsas endast till produktens kommersiella värde. Vänligen besök 
https://se.monstershop.eu/policies/terms-of-service för att se de fullständiga villkoren.

•	 Inspektera regelbundet LED-lamporna och kablarna för tecken på skador, slitage eller korrosion, särskilt efter att de 
utsatts för hårt väder. 

•	 Använd inte LED-lamporna om några kablar eller komponenter verkar slitna, lösa eller på annat sätt skadade. Se till 
att skadade delar ersätts av kvalificerad personal med tillverkar-godkända delar. 

•	 Undvik att använda pergolans LED-belysning under åskväder eller kraftigt regn, och koppla ur den från strömkällan 
under sådana förhållanden om den inte är utrustad med automatisk avstängning. 

•	 Lämna inte barn och husdjur utan uppsikt i närheten av pergolan, särskilt inte nära exponerade eller åtkomliga 
elektriska komponenter. 

•	 Se till att alla elektriska installationer utförs eller inspekteras av en behörig elektriker för att säkerställa efterlevnad 
av säkerhetsstandarder och förebygga elektriska faror. 

•	 Ändra aldrig pergolans struktur eller lägg till oauktoriserade tillbehör, särskilt inte om det kan äventyra den 
strukturella eller elektriska säkerheten. 

•	 Utför regelbundna underhållskontroller för att upptäcka korrosion eller skador, särskilt vid anslutningspunkter, 
markfästen, kablar och LED-anslutningar. 

•	 Håll dig borta från pergolan vid extremt väder som stark vind eller kraftigt regn, eftersom stabiliteten och de 
elektriska komponenterna kan äventyras. 

Att noggrant följa dessa säkerhetsanvisningar säkerställer en trygg användning av aluminiumpergolan med LED-belysning, 
vilket minskar potentiella risker och skyddar alla användare från faror.
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Monster House, Alan Farnaby Way,
Sheriff Hutton Industrial Estate, 
Sheriff Hutton, York, YO60 6PG
www.monstershop.co.uk

Monster Group (UK) is one of the UK’s fastest growing online retailers. We 
supply a diverse range of products which offer exceptional value for money. We 

strive to provide the best possible customer experience with free UK delivery 
across all our products and a Monster Guarantee for 100% satisfaction.

Try Monster. Buy Monster. Be Monster.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT-ABTEILUNG

Für fragen über dieses gerät, die 
garantie, rückgaben oder bei 

störungen, benutzen sie die folgenden 
unten aufgeführten angaben.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hallo@monstershop.eu

VERKAUFSABTEILUNG

Für Informationen bezüglich dieses 
Geräts oder anderer produkte aus 

unserer Monster-Abteilung, benutzen 
sie die folgenden unten aufgeführten 

angaben.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DEPARTAMENTO DE SOPORTE

Para consultas sobre este dispositivo, 
la garantía, devoluciones o denuncias 
de fallos por favor use los siguientes 

detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hola@monstershop.eu

DEPARTAMENTO DE VENTAS

Para información sobre este dispositivo 
u otros productos de nuestras 

divisiones de Monster por favor use los 
siguientes detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DIPARTIMENTO SUPPORTO

Per domande riguardo dispositivo, 
garanzia, reso o per riferire di guasti, 

utilizzare i dettagli sotto riportati.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: ciao@monstershop.eu

DIPARTIMENTO VENDITE

Per informazioni riguardanti questo 
dispositivo o altri prodotti dalle 

categorie Monster utilizzare i dettagli 
sotto riportati.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DÉPARTEMENT DE SOUTIEN

Pour les interrogations concernant cet appareil, la 
garantie, les retours ou les défauts de déclaration 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: bonjour@monstershop.eu

DÉPARTEMENT COMMERCIAL

Pour plus d’informations concernant cet appareil 
ou d’autres produits de nos divisions de Monster 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

For queries about this device, warranty, returns or 
reporting faults please contact Support.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

For information regarding this device or other 
products from our Monster divisions please 

contact Sales.


